I TpaguumoHHas OTMMIIMA/A IO I3BIKOBEACHUIO H MaTeMaTHKe, 11 Typ
3agauya Nel (HeBbIMYCKHBIE Kiacchl, Ne3)

MNzyuas noJjbckue u pyccKkHe ¢JI0Ba, JaHHBIE B YCJIOBUH, MOXKHO OTMETUTH
psas OYKBEHHBIX COOTBETCTBUI, HAIPUMED: CZ — 4 C —; t —a; 2 — oG
y —uo; ¢, § M TZ — MATKHE M, ¢, © p COOTBeTCTBeHHO. Kpome Toro, zame-
4aeM IJIarojlbHOe OKOoHYaHue 1 JI. e, 4. —-em.

C mOMOIIBIO ITUX COOTBETCTBUN OMO3HAEM DOIBIIYIO YaCTh CJIOB TOJIb-
CKOT'O TEKCTd W BBISBJIAEM HEKOTOPBIE JOMOJHUTEIBHBIE COOTBETCTBHSA.
B uwactiocTn, sz —w, ch —x, 1 — markoe »; § u e oc/ie TBEPIOTO COTIAc-
HOTO — 4; § M € HOCJIC MATKOTO — @; 110 JAHHBIM YCJIOBUA M TEKCTa MOXKHO
TaKzKe TPeNoJIOKATE, 9T0 OYKBa 1 Mepes TJIacHoil —3HAK MSTKOCTH TIPeJ-
MIECTBYIOMIETO COIVIACHOTO, IIPH 3TOM IOJIECKOE MATKOE ¢ COOTBETCTBYET PyC-
CKOMY MATKOMY 1. 3aMETUM, UTO PYCCKHUE COOTBETCTBUS TMONLCKUX OYKB He
BCeT/Ia OTPazkaroT uxX drenne. Tak, B AefiCTBUTETLHOCTH, TOJBCKOE § — 3TO
0 HOCOBOE, € — 2 HOCOBOE€, CZ — TBEPJIOE w4, I'Z — TBEPJIoe s, & — cpejiHee
MEKIAY MATKAMHE M | 4, & § — MEKAY MATKAMH ¢ 1 M.

ITpuBOomMM TTepeBOI OTPBIBKA Ha PYCCKUI A3BIK.

Mypsie bparbs

Tupoko pacnpocrpanmiack mo 3emie ciaBa xaandga 3 bBarmana, ciasa
(0) ero CTIPaBETMBOCTH U MY/IPOCTH. BEIOpAINCE TakKe TpU OpaTa, IT00LI
€My 9ECTh BO3JATh.

B nopore noBenan mepBIit:

— Tyt mén Bepbarom, cremnoti Ha OTUH TJIa3.

Hpyroit nobapu:

— (On) He uMest ciepenn ABYX 3yGOB.

A Tperuil 3aKOHIII:

— HapbrouenHusrit OB ¢ OIHON cTOPOHBI MEMOM, ¢ APYTOH — BEPHOM.

N mmm manemre. Tlotom caprimar: kro-to 6exkur 3a mHumn. Orasaaniza-
FOTCA: 9TO KAKO-TO Y€/JI0BEK.

— He Bunenu, — copamuBaer, — Bepd/Iioa, KOTOPOTO s KYTIHAI!
Yenorek nonpocus OpaTker, 9To0bl (OHN) €My cKaza/iu, Kyja yoerkai
HeMOC/IVITHLIH BepOJTIoa.

3agaua Ne2 (Bce kJacebl, Ne6 (1))

3aganune 1.

1) changer [max3)

2) étrange  [srpbuK]

3) forét [dop3]

4) adresser  [agpacs]

5) trembler [rpa6u3]

6) paume [mom]

7) charmer [mapwm3)

8) cité [crrTd)

9) fausse [doc]
10)  arréter [apaTs]

HexoTopsle mpaeuia dreHus (ppaHIy3CcKUX CIIOB:
a) € (6e3 HaICTPOUHBIX BHAKOB) Ha KOHIE OB OOBITHO He THTAETCH;
6) KOHEUHBIil cOrIacHBIi OOBIMHO He YHTaeTcs;
B) yAapeHHe MaaeT Ha MOCJIeIHI IIACHBIH (H3 MPOUBHOCHMBIX );
') COYETaHMEe OU YUTAeTCA Kak [y].
Jpyrue nmpasuia gTenus ¢M. B cToJbIe 2 TabJIHIIbL.



Saganue 2. AHMIO-GpaAHIY3CKIEe COOTBETCTBUSI, YCTAHABINBAEMbIE HA
OCHOBAHHUU COTIOCTAB/IEHNUs JAHHBIX YCIOBUIl 3aaun, MPUBeJIeHsbl B Tab/Iuiie
Huzxe (crosbipr 1 u 2). TToap3ysich 9STUME COOTBETCTBHAMHE, JJIsd KOHTPOJIb-
HBIX (DPAHILY3CKUX CJIOB MOJTyYaeM COOTBETCTBYFOIIIE UM aHTJIHICKIE CIIOBa,
KOTOPBIE U TIEPEBOJINM Ha PYCCKUI SA3BIK:

1) to change (usmeramo),

)

) a forest (nec),

) to address (obpawamoca),
) to tremble (dpoorcamy),

) a palm (aadons),
)
)
)
)

9) false (woorcroii),
10) to arrest (sadeporcusams).
Tabmuma asrIo-PPaHKO-JIATHHCKHX COOTBETCTBUN

Anrmuiickuii | Qpamrysckuii | JlaThmb

s é [ s [¢] B HaUaJjIe CJI0BA [Epej
COTJIACHBIMU P, b, ¢

as, es a [a], & [9] as |ac|, es [ac| B CcepeJyHe CJIOBA I1epef t

c ¢ [¢] ¢ [u] 1lepeJi IVIACHBIMH €, i

c ¢ k]

h ch [1n] } ¢ [x] B OCTQJILHBIX CJIyYafX

g g [x] g [r] 1lepeJi [VIACHBIMH €, i

g g [1] g [r] B OCTQJIBHBIX CJIy4afdX

al au |o] al | 1epeJi COrJIACHBIME

el eau [o] el [sm1p] Ha KOHLIE ¢JIOBA

qu qu [g] qu [ks]

an, en an, en } B an |an|, en [s1]

am, em am, em am [am]|, em [sm] repeJsi COrIaCHBIM HJIH

in in } B in [n]| Ha KOHIIE CJIOBA

im im im ]

Aurniickoil yaBoeHHON cOrJIacHOH HHOTIA COOTBETCTBYET (PPAHILY3CKaAL
oaMHOYHAs, W HaobopoT. He momumHsieTcd cTpOTHM 3aKOHOMEPHOCTSM U
HaJIU91e NI OTCYTCTBUE AHTVIMHCKOTO KOHEYHOTO -e. B aTmx ClIydadX MIpu
BBLITIOJIHEHIH 2aJaHI HeoOXOANMO OIIHPATLCI Ha BHAHNE COOTBETCTBYIOMIX
AHIITAICKHUX CGJIOB.

3amaua Ne3 (Bce kJacchbl, Ne6 (2))



3aganune 1.

1) to thank — 6razodapums (rem. danken)
2) thine — msot (dein)
3) to wash — momo (waschen)
4) to ride — esdumos seprom (reiten)
5) to sing — nemo (singen)
6) to shine — ceemum (scheinen)
7) deep — zayboruti (tief)
3aganunec 2.

) fallen (nadamos) —to fall

) das Ding (eewyn) —the thing

) greifen (xsamams) —to gripe
) feilen (nuaums) —to file

) der Garten (cad) — the garden
) der Wein (suno) — the wine

) gleiten (cxoavsumsb) —to glide
) das Wasser (60da) — the water

3amaua Ned (Bce kiaccel, Ne6 (3))



1) Veranapiupaem (hpaHKO-JATUHCKHE COOTBETCTBUSI — CM. TabJIHILy
aHTI0-hPAHKO-TATHHCKUX cooTBeTcTBH (¢. 200, pemenne zamaum Ne23).
2) Tob3ysich ITUME COOTBETCTBUSMU, BOCCTAHABINBAEM JIJIs KayKI0TO
uz ppaHIy3CKUX CJIOB UCTOPUYECKH CBAZAHHOE ¢ HUM JIATHHCKOE (COMOCTaB-
JIATH MOYKHO MTPEYKIE BCETO OCHOBHI ¢JIOB, TaK KaK (hpaHIy3cKHe OKROHYIAHIS
BO (PPAHILY3CKOM S3bIKE YTPAYEHBI).
3) OmnpegiesisieM MPOUZHOITIEHHE JTATUHCKON OCHOBBI (OCHOBHBIE TIPABUIIA
YTEHHsT IATHHCKUX OYKB cM. B TOM ke Tabmune, cromberr 3).
4) OTBICKHBaEM B PyCCKOM SI3BIKE CJIOBA, 3BYYAIUE CXOJHO C HallIEHHBIM
JIATHHCKHUM CJIOBOM U CBA3ZAHHBIE TI0 CMBICIY ¢ (DPAHIY3CKHUM CJIOBOM.
JIast KOHTPOJIBHBIX CJIOB TIOJTY 186 M:
Saganue 1.
1) charbon (yroaw) — xapéornam, xkapbud,
Kapboraputi (OyKB. ‘yroabmuk’), kapbyrnxyas (6yKs. ‘yromex’);
2) sauter (mpbIraTh) — caavmo;
3) beté (skuBOTHOE) — becmuA;
4) arréter (ocTaHaBIMBATE) — apecm;
5) aube (paccBer; cOOTBETCTBYIOMINI JATUHCKUI KOPEHb
osHa"aN ‘Genpril’) — anvbom, aavbunoc, asvbampoc;
6) quart (yeTBepTH) — KEAPMA, KEAPMEM, KEAPMAL;

)
) batiment (ykpemnenne) — 6acmuon;

) rOti (xapenslit) — pocmbug (OyKe. ‘KapeHast TOBsIAUHA );
) écarlate (po3oBBIit) — crapaamuna;

) paume (1a10HB) — NaabMG;

) quantité (kosmuecTBo) — K6anm.

3aganue 2.

) fete (mpasanuk) — decrmnusans (Hepes nCaHCKNil A3bIK TaKKe puecma);
) fausse (70xkHBIH) — Paavcudurarus;

) chandelle (cBeua) — xandeanbp (IOACBETHIK );

) arche (apka) — apra;

) autre (mpyroit) — aavmepnamuea;

) quitte (cBOGOHBIN OT J0JITA) — KEUMbLL, KEUMAHULUR

) parte (mactyx) — nacmop;

) champ (mose) — kamnanus;

) qualité (ratiecTBO) — K6UAUPUKAUUA;

) vent (Berep) — senmuas, seHMUAAMOP;
11) temps (Bpemst) — memn;

) accent (yJapeHue) — arteHm:;

) platre (rurc) — naacmops, nacemuseckul, NAGCTMUAUN,;
14) herbe (rpaBa) — zepbapuri, zepbuuudo. (cpencTBa JJis YHUUTOIKEHHST
COPHSKORB).

3apaua NeS (BblnycKHbIe KJacchl, Ne3)



Benrepckue cyddurcer -ok, -ek nosgpasiorcs, xorma peds WAET O MHO-
rux npeamerax, cyddukce -on/-en, -ban, -nal/-nél — korna B pycckom
TepeBoJie eCTh MPEIOTH Ha, 6, 6034¢ COOTBETCTBEHHO. POpMEI ¢ydhDHUKCOB
¢ € win é BeIOUPAIOTCs, eC/IH TIOCTEIHNN TIACHBIH 3BYK KOPHS — € Win €,
dopmbI ¢ a, 4 WK 0 — B MPOYNX CIyIasIX.

B sroMm comcke ciykeOHBIX 27eMeHTOB 0e3 mapbhl CTOUT TOJBKO -ban.
Ha ocmoBammy yKazaHHOH BBIE 3aKOHOMEPHOCTH MOYKHO TPEATONOKUTD,
9TO TOC/Te KOpHel ¢ mocsemuell rmacuoit € win € ynorpebagercs apyroit
BAPUAHT ITOrO IjIeMeHTa —-ben.

A —apTuK/Ib, KOTOPLII MepesT ¢I0BAMI, HAUUHATONNMUCS Ha TJIACHYIO,
npuanMaeT GopMy az.

Ileperox kKOHTPOABHBIX dpaz:

1. Az asztalban a fiizet van.

2. A fizetben az djsdgok vannak.
3. Az asztalndl a székek vannak.
4. A székeknél a padok vannak.
5. Az ablakon a doboz van.

3agauya Ne6 (BbInmycKHbIE KJacchbl, Ne4)

B xadecTBe niepBoii OyKBBEI MOMKHO B3ATH JIFOOYIO U3 YETHIPEX TVIACHBIX, [TPU-
9éM B VIAPHOM IIOJIOYKEHNH BCE OHH OVIAYT HPOUBHOCUTHCS II0-Pa3HOMY.
B kauecrBe Tperbeil GyKBLI MOKHO B3sITh JIIOOYIO U3 TPEX TJIACHLIX (OJHA
[JTACHAsT YiKe 3aHATA, TaK KaK OHa CTOUT Ha MEPBOM MeCTe); U3 9TUX TPEX
TACHBIX Be (¢ W 0 WM e U u) B Oe3yJlapHOM TIOJIOZKEHNH OyIyT mpons-
HOCHTBLCS OJIMHAKOBO, TIOITOMY 33 CUET TpeTheil OYKBBI 9HC/IO BCEX KOM-
buHAIMi, 3BYYAIUX T0-PA3HOMY, VBEJTHYHBAaeTcd B JABa paza. Ha konre
CJIOBA MOKeT cTOSTh Jobas n3 OyKB d, 3, ¢ W M, KOTOPEIM B IIPOU3-
HOIIEHNH COOTBETCTBYIOT TOJBKO JBa 2BYKA, TaK KaK BBOHKMe Ha KOHIE
ciaoBa oraymaorcesa. VMToro Beex KOMOWHAINN, TPOUMIHOCAIIHXCT MO-Pa3-
HOMY, 4 X 2 X 2= 16. BosmokeHn u apyroii, bosiee TOHKHI BapuaHT pelre-
HUsI, TIPH KOTOPOM Pa3/IMYaiorTcsl € U u B Oe3yaapHoM mojozxkenun. Torma
noIydaeTcs caedyiomuil oTeT: 4 X 3 X 2 = 24.



